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KOTOPMOHYH TEOPUACHI ' KAHA ITPAKTUKACBI KOMIIBIOTEP/IUK
TEPMHUHOJIOI'UAAHbI U3NJITOOHYH HET'U3U KATAPbBI
TEOPUSA U ITPAKTUKH IEPEBOJA KAK OCHOBA UCCJIEJOBAHUA
KOMIIbIOTEPHOM TEPMUHOJIOT A
THEORY AND PRACTICE OF TRANSLATION AS A BASIS FOR THE STUDY OF
COMPUTER TERMINOLOGY

AnHoTtanusi: KoTopMo Teopusicel OM3IAMH CaNBIITHIPMAa-KOTOPMO aHTJIMCYE-KbIPThI3ua
W3WI00NIepYOYy3IyH Herumsru OodroHmykTan, Ou3 Oyn Makanana KeIprel3cTaHIbIH — THII
MEHKUHIUTHHIE, W3WIICHHUI >XaTKaH aHIJIUC >KaHa KbIPrbl3 TWIJEPUHE THUENMIETYY KOTOPMO
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TCOPHUACHI MCHCH NPAKTUKACBIHBIH OHYTYY TCHACHUUACBHIH Kapall YbIKTBIK. ATaliBIH K€ KECUIITHK
TCPMHUHOJIOTUAHBIH AHIJIMCYC-KBIPIrbI34a KOTOPMOCYHYH TCOPHUACBIHBIH JKaHa MPAKTHKACBIHBIH
METO/IOJIOTHSICHI KaHa METOJIOJIOTHSICH OYTYHKY KYH/e H3WIIeesep oTe a3 00iI0H Kalyyaa xaHa
aHTJIMCYE-KbIPrbl34a KOTOPMOHYH OyJ KOTOPMO MacejelIepuH 4Yedyy Y4YH anapabl H3WIJ1ee
0or0HYa H0ereiicu3 KeJaeMaery UIITEpIu aTKKapyy kepek. KoTopmMo TaanyyHYH KaHIald TEOPHUSIIBIK
JKaHa IIPaKTUKAJIBIK MACCIICIICpU OM3 UIITEIl JKaTKaH KOTOPMO MCETOAOJIOTHUACBIH KOJJIOHYYIa
KbIMBIHUBLIBIK JKapaThlll JKaTKAHbIH OMJIYY YUYH OW3 KOMIIBIOTEPAMK TEXHOJOTHSI TEPMHHIEPUHHUH
MacCCJICIICPpHUH TaKTall, ajJapblH JIMHIBUCTUKAJIBIK JKaHa KOTOPMO 6©3ro4oeJIYKTOPYH MYHO30I1
OepauK.

AnHoTanus: IlockoibKy Teopus mepeBoja SBIAETCS OCHOBHOW TEOpUEH HaIIEro
COIIOCTAaBHUTCIBbHO-TICPEBOJICCKOTO AHTJIO-KBIPTBI3CKOT'O HUCCJIICJOBaHUA, MBI paccMOTpEeIn
TCHACHLUA Pa3BUTUA TCOPHH U IPAKTUKH IICPEBOAA, CBA3AHHBIMHU KaK C aHFJIHfICKHM, TaKk U C
KBIPI'BI3CKHAM SI3BIKAMHU B SI3IKOBOM IIpocTpaHcTBe KbIprei3ctana B JaHHOM cratbe. MeToosiorus u
MCTOJAbI TCOPHUM MW MPAKTUKH AHIJIO-KBIPIBI3CKOI'0 IICPEBOAA CHGIII/IaJ'II)HOI\/'I TCPMHUHOJIOTUHN Ha
CEroJIHA OCTaeTcs Hepa3pabOTaHHOW W JJIsl PEUIEHUs] ITHX MEPEBOJOBEAUECKUX MPOOIEM aHTJo-
KBIPIbI3CKOTO IEpeBOJia MPEACTOUT BBECTH OTPOMHYIO pabOTy MO MX HccieloBaHuio Ham. Jlis
TOro, 4TOOBI BBISICHHUTH Kakue TCOPCTUKO-TIPAKTHUCCKUE BOIIPOCHI IMEPCBOJOBEACHUA 3aTPYAHIIOT
HaM TNpUMEHEHHE pa3pabaTbiBaeMOW HaMH IEPEeBOMYECKOM METOI0JIOTMH. MBI YyTOYHWIM Halle
IMIOHUMAHHUEC KOMIIBIOTCPHO-TCXHOJOTHUYCCKOI0 TEPpMHUHA W OXApPaKTCPU30BaJIM €TI0 CYIIHOCTHBIC
JIMHIBO-NICPEBOAYCCKUC ITPHU3HAKU.

Annotation: In this article we considered theory of translation as a main theory of our
comparative-translation English-Kyrgyz research and  tendency in development of theory and
practice of translation related to both English and Kyrgyz languages in linguistic space of
Kyrgyzstan. The methodology and methods of the theory and practice of  English-Kyrgyz
translation of special terminology, in our case computer terminology remains undeveloped and to
solve these translation problems of the English-Kyrgyz translation today, we have to introduce a
huge amount of work on their research. In order to find out what theoretical and practical issues of
translation studies make it difficult for us to use translation methodology we are developing. We
clarified our understanding of computer technology terms and characterized its essential linguistic
and translation features.

Hernsru co3aop: TeOopUs, KOTOPMO, KOTOPMO TaaHYy, HU3UJ1160, KOMIIBIOTED,
TCPMHHOJIOTUA, TCPMHUHOJIOTUA.

KiroueBble ciioBa: TCOpH:, IICPCBOA, IICPCBOAOBCACHUC, NCCIICIOBAHUC, KOMHLIOTGpHLIfI,
TepMHHOHOFH‘ICCKHﬁ, TCPMHUHOJIOTUH

Key words: theory, translation, translation studies, research, computer, terminological,
terminology.

TeOpI/IH nepeBoJia, Ujin MnepeBOAOBCACHUC, SABJIACTCA Hallleil 0CHOBOM TeopHefI, IMMOCKOJIBKY
IIEJIb HAIIEero COINOCTaBUTEIbHO-TUIIOJOTHYECKOI0 MCCIEAOBAHMS JICKUT UMEHHO B 3TOH o0iactu
FYMaHI/ITapHO'J'II/IHI"BI/ICTI/ILICCKOI\/'1 HAayKU M 3aKIII04acTCA B JACTAJIbHOM MW BCECTPOHHEM U3YUCHUU
HpO6J’ICM nepesoia AHTJTUUCKOM KOMHBIOTepHO'TepMHHOHOFquCKOﬁ TCPMHHOJIOTUHN Ha
KLIpFLBCKHﬁ SA3BIK, Pa3yMECTCA Ha OCHOBC IIPUBJICUCHUA O6H_II/IpHO (baKTI/I‘-IeCKOFO SA3BIKOBOTO
MaTrepuaia O6H_II/IM KosmdecTBoM B 31096 TCPMHUHOJIOTUYUCCKUX COAUHUL] U3 00oux CpaBHUBAaCMBbIX
SA3BIKOB, AQHTJIMHACKOTO B KBIPTI'BI3CKOTO.
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Teopust u mpakTHKa epeBoa SBISETCS OCHOBOIOJAraromen miaThopMoil mepeBoJ0BEICHNUS.
CaMo K€ TEpeBOJOBEICHUE HUMEET JAPEBHIO JAuaxpoHuto. W3 3puUMON  JIMHIBHCTUKO-
JTMAXPOHUYECKON MCTOPHU M3BECTHO, uTo emie B 387r. ['oTckuii enuckon Bynbdumia nmepeBén Ha
TOTCKUM $I3BIK — $I3BIK JIBYX TOCYAApCTB, OCTTOTOB (BOCTOYHBIX I'OTOB) M BECTTOTOB (3allaJHBIX
rOTOB) — CAPEBHErpedYecKoro s3pika bubmuto.

W3 ncropuu nepeBo0BEACHUS TAaKKe SIBISIETCS OOIIEU3BECTHBIM, YTO MUCCHOHEPHI, HECILINE
00kbe CiI0oBO W bubOnuio B pasHble OTHANEHHBIE CTpaHBl CBETa, KOHEYHO JKE, SIBIIUTUCH
[IEpEeBOIUMKAMU, & UMEHHO, YCTHBIM nepeBoauunkaMu. M nmostomy B anriuiicom ssbike XIV-XVI
BB., SIBJIIIOTCS HA4yaJloOM COBPEMEHHOTO HOBOAHTJIMICKOTO S3bIKax, HaMMEHOBaHHE ‘‘interpreter”
UMEJ0 JIBOSIKYI0 BHYTpEHIOI (opMy, a TOYHee, JIBOMHOE HacjauBarolleecs Apyr OT Jpyra
3HAYEHHUE: BEPXHUI CJI0H 3HaYeHMs], 0003HaYaeMblil Kak «OimxKaillliee 3HaYeHUE CIIOBa», - «yCTHBIN
MEePEeBOTUUK» (OHO MPOSBISETCS MPH MPOTHUBOIOCTABIEHWU €ro CO 3HA4YeHHEM cioBa translator
«MACbMEHHBIN TEepeBOAUMK») M TIYyOMHHBIM CIOM 3HaHUS, 00O3HAuaeMbld Kak <«JlalbHenInee
3HAYEHHE CJI0OBa» (OHO MOTHMBHPOBAHO CEMAaHTHKOHM riaroja interpret «roskoBatb») [1, ¢.16-17].
Bumaumo, namMeHoBaHue ‘“‘interpreter” WMeNO TMEPBOHAYAIBHYI) CEMAHTHUKO-MOQOJOTHUECKYIO
MOTHBUPOBAHHOCTbH «TOJKOBaHUE bubdmumy».

Teopuss u mnpakTHka mnepeBoja cTaau OQOPMIATBCS M MpHOOpeTaTh Hayalda TEOpUHU
MEPEBOJIOBEICHNUS B aHIJIO-PYCCKOM MMEPEeBOTYECKONM MpaKTHUKE B CBA3M C HEOOXOJUMOCTBHIO
neperaTh Ha PYCCKOM S3bIKE BCIO IIIYOMHY COJAEp)KaHMS JApaMaTHYeCKUMX W TpareIuiHbIX
npousBeneHnii B.Illexcniupa ¢ cepeaunsl XVIII B. Yke XpUCTOMAaTUIHBIM IIPUMEPOM SIBIISIETCS
(hakT TOro, 4TO BCEMUPHO W3BECTHBIC MPOU3BEACHMS JAaHHOTO AaHTJMICKOTO Kiaccuka “Tammer”
OBLJIO TIEPEBEJICHO C AHTJIMICKOTO Ha pycckuii okono 40 pa3, U TNepeBOJUYUKAMHU TPU ITOM
SBJISUIUCh BBICOKOKBAIM(UIIMPOBAHHbIE U OJAPEHHBIE 3HATOKUM OOOUX SI3BIKOB, AHIVIMHCKOTO H
PYCCKOTO.

B Keipreizcrane Teopust U IpakTHKa MepeBoJa Hadana oopMIIsTECS Ha MaTepuase pyccKo-
KbIprbI3cKOro nepeBoja. Camble pa3iavuHble CIIEHUATUCTBI — B 00JaCTH KaK TYMaHUTApHBIX, TaK U
€CTECTBEHHO-TEXHMUYECKMX HayK — el B IpeIBOEHHbIe ToJbl (mepeln HavyaioM Benukoi
OTE€YECTBEHHOM BOMHBI) Hayajad MEpPeBOJUTH pa3JIMyHble YydeOHble NOCOoOUs, Y4EOHMKH W
0O0I11€CTBEHHO-TIOJIMTUYECKNE KHUTH 1 MaTepUaJIbl C PyCCKOTO HA KbIPIbI3CKUH S3BIK.

Campblii OOJBIION BKJIAJ B TEOPHUI0 M IPAKTUKY PYCCKO-KBIPI'BI3CKOTO IEpEeBOJa BHECIH
KJIACCUKHM KBIPTBI3CKON CcOBEeTCKOW muTeparypbl Y.AOmpikanmoB, K.basmuno, XK.TypycOekos,
A.OcMmoHOB, [x.bexkenbaeB, M.OnebaeB, KOTOpble NEpeaaal Ha KbIPTBI3CKOM SI3bIKE CBOEOOpasue
U TO3TUYHOCTh CTUXOTBOpHBIX mpousBeaeHuit A.C. Ilymkuna u M.}O.Jlepmanrosa [2, c.16]. Ho
OTPOMHBIN BKJIAJl B TEOPHUIO U MPAKTUKY PYCCKO-KBIPI'BI3CKOIO NEPEBO/IA BHEC KIIACCUK KBIPTBI3CKON
II033UH, 3aMeyaTeNbHbI 03T AJBIKY]T OCMOHOB, KOTOPBIM IPOKUI KOPOTKYIO, HO SPKYIO JKM3Hb
(1915-1950). Iepy nosTa NpUHAAIEIKAT BHICOKOXYJ0KECTBEHHBIC MIEPEBO/IbI HA KbIPIBI3CKHUI SI3BIK
“Eprenus Owneruna” A.C.Ilymkuna, “Otemno”, “J/IBenamuatas nHoub’ B.lllekcniupa, Oacen
N.KpeuioBa, a mnepeBon “Bursaza B turposoil mkype” Il.PycraBemnm cuumraercs mieneBpom
XYIO0KECTBEHHOM-TIOATUUECKOTO  MEepeBoJa Ha  KbIprelsckuil  s3bIk’[3,c.401].  Pasymeercs,
oOIIeHapOAHBIM MPU3HAHUEM BBICOYAMIIIErO TaJlaHTa I103Ta SBJISAETCA TOT (DAKT, YTO TPY3UHCKHUE
uMeHa u3 “Butsaza TMrpoBOi IIKype” BBIIIIM B OOMXOJ KBIPIBI3CKMX MMEH. POIUTENU-KbIPIbI3bl
CTalll JlaBaTb CBOMM JETAM C TeX MOp, ¢ BbIxoAa B 1940 r.B cBeT KBIPIBI3CKOIO IEPEBOJA
“YKonbGopcTyH TepuCHH *aMbIHraH OaaTelp” uMmeHa: Tapudiab, ABTaHIWIb-MallbuMKaM, THHATHH,
Hecran, [lapaxxan —1eBo4kam.
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TeopeTnyecKyro CTOPOHY PYCCKO-KBIPTBI3CKOTO MEPEBO/IA B IOCTATOYHOM CTEIEHU OCBETHUIIA
u3BecTHBIN (uionor-keiprenoen K. X.J[xuaeeBa, KoTopas OCBETHIIA POOIEMBI M MyTH Mepeaadn
PYCCKOM KJIACCHYECKOM XYI0KECTBEHHOW MPO3anYECKON U MOITUYECKON TPAJAUIIMI HA KbIPTbI3CKUN
sa3blk. B cBoell MoHOrpadguu OHa HE TOJIBKO OCBETWIa MpolieMy “0OMaHUMBOCTH WILIHO3UU
JIOCJIIOBHOTO  TMOATHYECKOTO TMEpeBOoja”, HO TakXkKe U TNPEJIOKUIa JIMHTBO-TIOATHYECKUE
pPEeKOMEHIalUKN “TIOCTIKEHHMsT o0pa3a CKBO3b NPU3MYy KOHTEKCTa opuruHama”. s mepeBona
PYCCKOM XyI0KECTBEHHOM KJIACCUKU HEOOXO0IMMO, TI0O MHEHHUIO YUEHOTO TaK Ha3blBacMasl “HaydyHas
MOATUKA” MEPEBOIHBIX KHUT. TO €CTh MepeBOAHBIM KHUTAM JIOJIKHBI COITYTCBOBATh Pa3HOOOpa3HbIC
KOMMEHTapHUH, CCBUIKM, TpuMedanus. llepeBojHbIe KHUTH JODKHBI MMETh WM TOSICHSIOIINE
MPEANCIIOBHS, WM KOMMEHTHPYIOIINE TIociecnoBust. [2,¢.190].

Crnenyer Takke BBIICIHUTH MPAKTUKA U TEOPHUIO KBIPTBI3CKO-PYCCKOTO MEPEBOAA, HAPOIHOTO
noasta Keipreizcrana B.U.I1lamoBaioBa, KOTOPBIN CO3/1a1 BEICOKO IAPEHHBIE MTEPEBOJIBI HA PYCCKOM
SI3bIKE  KBIPTBI3CKUX  MOATOB, KiaccukoB: A.ToxombaeBa, T.Ymeramuea, C.Dpanuena,
A.TokromymeBa, T.[llammmeBa, C.A0mapikanbikoBoii, A.OcMoHoBa U jap. CBOM TPAKTUUYECKHE
JNEUCTBUS TIO TIepelaye KBIPTBI3CKOTO XYI0KECTBEHHOTO CJIOBa HA PYCCKOM SI3BIKE TOAT
B.M.ITanaBanoB COMpOBOXAAT TEOPETUYECKUMH H3BICKAHUSMH, B KOTOPBIX MATp, NMPU3HAHHBIN
PYCCKOSI3BIYHBIN TTOAT, HAPOAHBIN T03T KbIprei3cTana paspabaThiBal pa3INvHbIC JIMHTBUCTUUECKHE
PEKOMEHIAMK Il TIPAKTUKOB KBIPIBI3CKO-PYCCKOTO TEpPeBOJla TO aJeKBAaTHOW mepemadye B
PYCCKOM SI3bIKE€ JIOCTOMHCTBA «KHUPTHU3CKOM TIOITUYECKOW APXUTEKTOHHKH C HCIIOJIb30BAHHEM
CPaBHUTEIBHBIX XaPAaKTEPUCTUK M TEPEBOAUYECKUX HHTEPIIPETAIIUN TOITUYECKON CTpodb» [4,
c.163-164].

Yto ke KacaeTcs IepeBOJa Ha KbBIPTBI3CKUH A3BIK XYJ0XKECTBEHHBIX IPOU3BEIECHUN C
HEMEIKOTO ¥ AaHIJIMIICKOTo SI3BIKOB, TO B 3TOW 0O0JACTH MEPBOMPOXOALIAMH MOKHO CUHUTATh
M3BECTHOTO  KBIprbI3ckoro repmanucta A.J[xongombekoBa, «CpaBHUTENbHAs  THUIOJOTHUS
HEMEIIKOTO U KBIPTBI3CKOTO SI3BIKOBY [6, ¢22-35]. A.J[>)K0a101I10EKOB MEPBHIM MEPEBEN HAMPAMYIO C
HEMEIKOTO Ha KbIPTBI3CKUH SI3BIK MPOM3BEACHUS M3BECTHOrO HeMelkoro nucarens XX B. ['aHca
@amnagu [5, 14-22]. OgHako MHOTrO paHee, 3aJ0JIT0 CO MPAKTUYECKOro IMEpeBOJia HAIPSIMYIO C
HEMELIKOTO fA3bIKa HA KbIPIbI3CKUN MPOU3BEICHUN 03HAYEHHOIO HEMELKOTO MK CATEeNIsA, KbIPIbI3CKUN
repMaHUCT Hamucal ABe TeopeTuueckue padboTsl «IlepeBoa U mpoGieMbl ICUXOJIUHIBUCTHKUY U «K
METOJIOJIOTUH  TepeBoJa», KOTopele Obui  omyonukoBanbl B «Tpymax  Kuprusckoro
rocyJapCcTBEHHOTO YyHUBepcutera» B 1975r. [5, c¢.14-22-35]. B nmanHeix  paboTax aBTOp
BBICKA3bIBAJICSL C IMPSMOM M HEMOCPEACTBEHHOM IIEPEBOJIE C HEMEIKOIO Ha KBIPTbI3CKUM A3BIK,
MUHYSl PYCCKHM S3BIK-TIOCPEIHUK, ITOCKOJIBKY IIpU MEPEBOJE HEMEIKUX XYyJI0KECTBEHHBIX
MPOU3BEICHUM HA KbIPIBI3CKUN S3BIK YEpPEe3 PYCCKUI TEpsSeTcss MHOr0 HWHAMBUAYATbHBIX
0COOEHHOCTEH MOBECTBOBAHUS MK CATENCH.

AHTIJIOSI3bIYHBIE KJIACCUKH XYA0KECTBEHHOUN aHIJIMHCKOM U aMEPUKAHCKOW JIUTEPATYPHI YKe
ObUTM TIPEACTaBICHBI B PACIOPSDKEHUE MM KbIPTBI3CKOSI3BIUHBIX YUTATENed. DTO K MpUMEpPY
npousBenenus Y.[luxkenca, J[x.baiipona, M.TBena u ap. Ho Bce oHM OblIM mepeBeNEHbI C
PYCCKOTO $i3blKa, W CJIEIOBATEIbHO, MBI HE MOXEM TOBOPUT O HEMOCPEACTBEHHOM U MPSIMOM
IIEPEBOJIE C AHIVIMMCKOrO HA KBIPIbI3CKUU. HenmocpeACTBEHHBIM M NPSAMOM aHIJIO-KBIPTBI3CKHUI
MEePEBOJ] AHIVIMICKUX XYIO0’KECTBEHHBIX NPOU3BEACHUI, a TOYHEE , aHIJIOS3BIYHOM MO33UH, HA
KBIPI'BI3CKUM A3BIK CBA3aH MUEHEM KBIPIbI3CKOTO MepeBOUMKa-aHraucTa M. Acananuesa.

[IpumeuaTenbHO, YTO B KBIPTBI3CKOM TEPEBOAOBEICHUN HAONIONAeTCS TEHICHIHS K
KBIPI'bI3CKO-aHTJIMUCKOMY TMEPEBOY; M IPHU ITOM OCYILECTBIISIETCSI MEPEBObI BHICOKOW CTENEHU
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CII0O)KHOCTH, & MMEHHO TEpPEBOJBI XYA0KECTBEHHBIX MOITHYECKUX MPOU3BEICHUN, B KOTOPBIX
HE00X0IMMO COONIOATh PUTMUYHYIO OpraHU3alvIo, MpaBuiia pU(MOBAHUS M COOTBETCTBYIOIIEE
KOJIMYECTBO CTPOK B IEPEBO/ISIIEH aHIIIMHCKON CTpOode TaKue MOITHYECKHE IEePEBOA KbIPTBI3CKHX
nodtoB: JX.bexenOaes, T.Anpimena, I'.)Kymesa, D.TypcyHoBa U [p. Ha aHIJMICKUN S3BIK
OCYIIECTBIICHBI JIMIIb TPEMbsl BBICOKOOJAPEHHBIMU TIEPEBOJUMKAMH, HWMEIOINMH, 0a30Boe
obOpa3oBanue «AHrmiickas ¢unonorus»: 3.K.Kapaesoii, K.A.KamueBoit u M.AcananueBbiM
[KapaeBa,2001; ona xe, 2019; Kapaesa, Kanuera,2008; Kanuesa,2007; Acananues, 2010].

3.K.KapaeBa BmepBble B KBIPI'BI3CKOM II€PEBOJIOBEJCHUN M  S3BIKO3HAHMM  Jajia
TEOPETHUYECKOEe OOOCHABaHMs SIBJICHWH, TIPOLECCOB M MEXaHW3MOB AaHIJIO-KBIPTHI3CKOTO U
KBIPT'BI3CKO-aHTIIMHCKOTO TiepeBoia. [IpuHnMas 3a akcmoMy OOOIIEHHYIO NEPHHHUIIUIO TePeBOJA:
“IlepeBoJ — 3TO B3aUMO/JICHCTBHUE JIBYX KYJIbTYp, YKJIaJa, MbIIIEHUS U 00pa3a )KU3HU B Pa3IMUHbIX
pernoHax mupa” [7, ¢.9], yueHblii B cBoeil (pyHmaMeHTanbHOH MOHOrpaduu oTMeyasia, 4To Mpu
MIepeBO/IC C SA3bIKA Ha SI3BIK, @ UMEHHO, C aHTJIMICKOTO Ha PYCCKHA U HA00OPOT, CIIEAYET YIYUTHIBAT
MHOTHE PEIEBAHTHOCTH (OCOOCHHOCTH) B3aWMOCBSI3H S3bIKA, MBIIIJICHUS U «IOBEJICHUS» HApOJa;
KYJIBTYpPOJIOTHYECKHE PEIIEBAHTHOCTH, COIMOJOTHYECKHE pPEJICBAHTHOCTH, IICHXOJIOTHYECKUE
PENEBAaHTHOCTH, JCTETUYECKHE PEICBAHTHOCTH, KOTHHUTHUBHBIC PEIEBAHTHOCTH M HCTOPHYECKHE
peneBaHTHOCTH. TOJBKO YYET O3HAUEHHBIX PEIEBaHTHOCTHBIX KAaTETOPHI IMO3BOJIUT OCYIIECTBHTH
aJIeKBaTHBIN TIEPEBOJT XYI0’)KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHS C SI3bIKA HA SI3BIK.

«[Towck pyHKIIMOHAIEHOTO SKBUBAJICHTA IIPH ITEPEBOJIE C A3bIKA HA SI3BIK TOMOTAET IIOHIMATh
KyJBTYpHBIE KOHIIENTHI JIPYroro HapoJa, Ipyrue TPaIullid U 0ObIYan, MPaBUIBHO U 3()(HEKTUBHO
HCTOJIb30BATh SI3BIKOBBIE PECYPCHI AJIsl JOCTHKEHHUS aJICKBATHOCTHU TiepeBoiay [8, ¢.15].

Jannas mepeBomueckas dyHaaMmeHTanbHas padora mpodeccopa 3.K.Kapaepoii, a Takke u
UCCleIOBaHUs €€ YUEHUKOB U TOCJIeNoBaTesieii, OpUeHTHUPOBAHbI B MEPBYIO OUepe/b Ha MEpPeBOJ
XYI0KECTBEHHBIX MOATHYECKUX, MPO3aNYECKUX U dMUYECKUX (3noc «MaHacy) Mpou3BeACHUN.

Ho Bce e MeTonoioruss U MeTOJIbl TEOPUU M TPAKTUKHU AHTJIO-KBIPIBI3CKOTO MEpeBOja
CHelHabHON TePMUHOJIOTUH KOMIIBIOTEPHOTO BOKa0YJIsipa Ha CEro/IHs OCTallach Hepa3paboTaHHOU
U JIyMaercs, YTO 3Ty MEpPEBOJAOBEIUYECKYI0 MPOOIEMY aHTJIO-KBIPTBI3CKOTO IMEpPeBOJia MPEACTOUT
paspeniarh B HallleM UCCIIeI0BAaHUU.

Jlyis Toro, 4TOOBI BBISICHUTH KaKW€ TEOPETHKO-TIPAKTUYECKHE BOIPOCHI MEPEBOJIOBEICHMUS
3aTPyOHSIOT HaM IMpUMEHEHUE pa3pabaTbiBaeMOl HaMU MEpPeBOJYECKOM METOJIOJIOTUH, Mbl
YTOYHWJIM Halle MOHUMaHHE KOMITbIOTEPHO-TEXHOJIOTMUYEeCKOr0 TEPMUHA U OXapaKTEPU30BaIH €ro
CYIIHOCTHBIE TUHTBO-TIEPEBOIUECKUE TPUIHAKH.

KoMIbroTepHO-TeXHOIOTHYECKUM TePMUH MBI OTIPECIIUIN KaK OTJIeIbHOE
IeTbHOO(OPMIICHHOE  CIIOBOCOYECTAHUE  PA3NMYHOM  CHHTAKCHYECKOW  MPOTSHKEHHOCTH,
OTHOCsIIMECH K cepe dKCIUTyaTallud U ynoTpeOlieHHs: KOMIIbIOTepa, PaBHO U K cdepe paboThl ¢
HUM.

Hamu Taxoke ObUIM yTOYHEHBI CEMb OHTOJIOTO-THOCEOJIOTMYECKUX MPU3HAKOB KOMIIBIOTEPHO-
TEXHOJIOTHYECKOTO TEPMHHA:

1) €ro CUCTEMHOCTD, T.€. €TI0 PCIICBAHTHOCTHU B COCTABC BCeM TCPMHUHOCUCTEMBI;

2) €ro ,Z[e(l)I/IHI/ITI/IBHOCTB, T.C. HAJIMYUC y HECTO YETKOTO ONIPCACIICHUA,

3) €ro MOHOMCEMAHTUYHOCTD, T.€. OAHO3HAYHOCTDb B IPCALCIIaxX BCel CUCTCMBI,

4) OTCYTCTBHC Yy HCTO KaK ITPU3HAKA 3KCIIPECCUU, TAK U IIPU3HAKA SMOITHOHAIIBHOCTH,

5) €ro CTUIUCTUYCCKasa HeﬁTpaﬂBHOCTB, T.C. HCBO3MOKHOCTb IIPUHAJIC)KATh HU K KaKOMY, HA

K BBICOKOMY CTUJIIO A3bIKA,
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6) HAJIMYME TNOTEHIMAJIbHOTO KayecTBa K JACTEPMUHOJIOTH3AIMM, YTO O3HAYaeT: B JIIOOOH
MOMEHT TEPMHH MOXET MEPEUTH B pa3ps 00MEeyOTPEOUTENILHON JIEKCHKH;

7) HaJIMYMe MOTCHIIMATBFHOTO Ka4eCTBa K PETEPMUHOJIOTU3AINY, YTO 03HAYACT: TEPMUH MOYKET
NepelTH ¢ HeOOIBIIUM CEMaHTHYECKUM TIEPEOCMBICIICHHEM B cepy Ipyroil HayKu ¥ mpodeccuu u
BMECTE C 3TUM B c(hepy HHOU TEPMHUHOCUCTEMBI.

[IpakThka, a TakKe TEOPHs, aHIJIO-KBIPI'BI3CKOTO IMEPEBOJIa CIICIUATN3UPOBAHHBIX TEPMUHOB
13 c(hephl KOMITLIOTEPA U €r0 TEXHOJIOTHIA 3aTPYAHSACTCS YEThIPbMS (DaKTOPAMH:

Bo mepBbIX, T€M, YTO COMOCTABHTEIHHO-TUIIOJOTUICCKOE S3BIKO3HAHUE IMPEIOCTABIISCT JIISI
TaKOTO MEePEeBOa TOIBKO HarboJiee 0OUIYI0 METOIOIOTHIO TIEPEBOIA.

Bo BTOpBIX, OypHBIM TPOIIECCOM B O0JIACTH CO3aHUSI HOBBIX KOMITHIOTEPHBIX MATUH ¥ HOBBIX
€ro TEXHOJIOTHA W (DYHKIIMOHAIBHBIX MPOrPaMM, MPH KOTOPOM OOHOBIIEHHE TEPMHUHOCHCTEMBI
TaKkkKe UAET CEMUMUITBHBIMU IIIaraMH.

B TpeThuX, CIOXHOCTH YCTPOMCTBA KOMIBIOTEPHOTO armapara W MPIIOKHMBIX K HEMY
pa3HOOOpPa3HBIX YCTPOUCTB U (PYHKIIMOHAIBHO- CHCTEMHBIX ITPOTPAMM.

B 4eTBEPTHIX, 3TO JIMHT'BOJAUIAKTUYCCKHHA (DAKTOP, 3aKITFOYUBIIHICS B TOM, YTO TIEPEBOIUUK
JIOJDKEH B OTIPEeNIEHHON CTENIEHH OBJIAJICHUS U3YYUTh KaK CaMO KOMITBIOTEPHOE YCTPOHCTBO, TaK U
pa3zHo0Opa3HbIE er0 TeXHOJIOTHIECKUE TIPOTPAMMBI.

Ha nganHOM I cTaauy Hamero THUIOJIOTO-TIEPEBOUYECKOTO U3yUEHUS UCXOIHBIX aHTVIMUCKUX U
CPaBHHBACMBIX KBIPI'BI3CKUX TEPMHUHOB BECh NMPUBJIICKAEMbI HAMH SI3LIKOBOW MaTepHall U3 000MX
SI3IKOB, aHTJIMICKOTO U KBIPTBI3CKOTO, 00MNUM KOJN4ecTBOM B 31096 TepMHUHOTOTHIECKUX €TMHUIT
MoJBEpraeTcs HaMU JIMHTBUCTUYECKOM cTpaThu(UKaluM, T.e. OrpyOJEHHOMY MOJpa3AeiICHUI0 U
pa30ueHuto, Ha TEPMUHBI, PUHAAJIEKAIIUE K TPEM S3bIKOBBIM YPOBHSM:

1. nexkcuyeckuil ypoBEHb, KyJda MPUYUCISIOTCS LETbHOO(DOPMIIEHHBIE MPOCTHIE U CIIOKHBIE
croBa u3 000ux comosiaraeMeix s3bikoB: 1) distinguished — Gesyirrypynren; 2) option - mapamerp;
3) search — uznee;

2. TpaMMaTH4YeCKU{ ypOBEHb, Ky/a MPUUUCISIIOTCS pa3AeabHOO()OPMIIEHHBIE CIOBOCOYETAHUS
13 000MX cormojiaracMbeiX s3bIKOB: 4) design mode — monGoopiioo abansl; 5) draw rectangle — tuk
Oypury umityy; freeze pane - maHennu OEKUTYY;

3. CTHJIMCTUYECKUH YypOBEHb, KyAa NPUUYUCIAIOTCS MeTadhopuyuecKue M METOHUMUYECKUE
TEPMHUHBI C TIPO3PAYHOM BHyTpeHHEH Gopmoii: 7) City - raap;

8) dialogue - Gaapmarryy; 9) marker - Mmapkep.

Eme pa3 akneHtupyeM, 4TO JaHHas oOrpyonéHHas cTpatudukanus BCero 0OO0BEMHOIO
S3BIKOBOTO MaTepHaja ecTh He YTO HHOE KaK HayallbHas CTaJHs HALIEr0 TUIIOJIOT0-TePEeBOIYECKOTO
UCCIIEIOBAHUSI HUCXOJHBIX AHIJIMICKUX KOMIBIOTEPHBIX TEPMHHOB M HX (DPYHKIMOHAIBHBIX
COOTBETCTBUH B CPABHUBAEMOM H MEPEBOAIIEM KbIPTBI3CKOM SI3bIKE.

B nameit pabote paccMOTpeHbI KOMIUIEKC OCHOBHBIX BOIIPOCOB TEOPUHU U MPAKTHKHU MEPEBOA,
YHCIIO KOTOPBIX OBLJI0O HACYUTAHO MSTh:

1. Texuuueckuii mepeBoa ObUT ompenenéH Kak MEepeBOJ| CIEeNUATH3UPOBAHHBIX TEKCTOB,
MpeHa3HAYeHHBIA A7 Y3KUX CIEIHATMCTOB U HAKOIICHHBIH TEPMUHOJOTUYECKUMU €IUHHUIIAMH
TEXHUYECKON HOMHMHALUU. AHAIW3UpyeMble HaMH KOMIIBIOTEPHO-TEXHOJIOTHUECKAE TEKCTHI
SBJIIFOTCSI TEKCTaMU TEXHUYECKOTO XapakTepa. B TeXHHMUECKOM NepeBOJie CUHXPOHUS S3bIKA H
MepeBoJia pacloyoraeTcs M OCHOBBIBA€TCS Ha OOOMX TEKCTaX KaK 3aBEpPHIEHHBIX TOTOBBIX
JAHHOCTBSAX: B UCXOJHOM TEKCTE U MEPEeBENEHHOM TEKCTE, MPH 3TOM HUCXOIHBINA TEKCT OTCHUIAET K
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aBTOPY, a MEPEBENEHHBIN K MOIydyaTelo, MOTPeOUTeN0 TekcTa. J(naxpoHus s3plka U IepeBoja
CBS3aHA C JIMYHOCTBHIO IEPEBOAYUKA U CAMHUM IIPOLIECCOM IIEPEBOAA.

2. Enunaunbl nepeBoja, B HAallIEM CIIydae KOMIIBIOTEPHOW TEPMHUHOJIOIMH, ObUIN ONPEIEIEHBI
KaK JJMHTBUCTHYECKUE CTPYKTYPBI, MPEICTABIISIINE COOOU, C OTHOM CTOPOHBI IEIbHOO(OPMIICHHBIE
OTJENbHBIE CJIOBAa C €IUHBIM HOMHMHATUBHBIM 3HAY€HUEM, M C JIpYTOH CTOpPOHBI,
pa3aeabHOO(POPMIICHHBIE CIOBOCOYETAHHS, COCTOSIINE KaK MHUHHAMYM, U3 JBYX 3HaMEHATEIbHBIX
cioB. Ilocnenanue, T.e. pas3nenbHOO(OPMIICHHBIE CIIOBOCOYETaHMS, NPEACTABIAIOT CO00H  CO
CTOPOHBI IUIAHA COACPKAHUSA IBOSKO OPUEHTHUPOBAHHBIC JTMHTBUCTUYECKUE €ANHULBI:

1) oHM TPOSIBISIOT  CTPOTO  OYCPUCHHYIO CEMaHTHKy M  IOTOMY  TSTFOTEIOT K
1ETbHOO(OPMIIEHHBIM CJIOBaM C HOMUHATHBHBIM 3HAY€HHWEM; OHHU OKCIUIMIMPYIOT  acleKT
CUHXPOHMUH;

2) OHM TIPOSIBIISIFOT HEKOTOPYIO TPEIUKATUBHYIO CEMAaHTHKY U TIOTOMY TATOTEHO K
pa3aesbHOO(POPMIIEHHBIM BBICKA3bIBAaHUSM C NPEAUKATUBHBIM 3HAYEHUEM; T.€. OHU IKCIUITMIUPYIOT
aCIEKT TUaXpOHUH.

3. YpoBHM TmepeBOoJa COBIAJAIOT C JIMHTBUCTMYECKMMHM YPOBHSMHU JIMIIb YacTUYHO,
ITOCKOJIBKY SIBJICHHE IEPEBO/Ia B AHIJIMICKON KOMITBIOTEPHON TEPMUHOJIOIMHU Ha KBIPTBI3CKUH SI3BIK,
MIPEANIOYNTAET Pa3BEPTHIBATH IEPEBOJIHOM MTPOLIECC HA A3BIKOBBIX OCHOBAHUSAX:

1) nekcu4eckoro ypoBHs,

2) rpaMMaTH4eCcKOro YpOBHSI,

3) CTHIIMCTUYECKOTO YPOBHSI.

IlepBele nBa ypOBHS, JIEKCUYECKHH M TI'PAMMATHYECKHMH, €CTh aCHEKThl CHHXPOHHYECKOIO

MOPAZIKA, MOCKOJBKY Ha 3THX YPOBHAX PEAIN3YIOTCA YK€ IOTOBBIE, UCXOIHBIE U IEPEBEACHHBIE
JUHTBUCTHYECKUE EIWHULBI, HO IIOCICIHUN TPETUH CTWIMCTUYECKHH YPOBEHb €CTh AaCIEKT
JMAaXpPOHUUYECKOTO MOPs/KA, MOCKOJbKY Ha 3TOM YpPOBHE BHYTpeH:s (Qopma MeTapopHyecKH U
METaHUMHUYECKH CO3JaHHOIO TEPMHHA €IIE pa3 IPO3pavyHa U YCTAHABIMMAEMA.
4. IIparmatuka mnepeBofa OOYCIABIMBAETCS B OCHOBHOM TpeMs B3aUMOJAEHCTBYIIMMU
JUYHOCTBSIMU:  SI3BIKOBOM JIMYHOCTBIO aBTOpPA MCXOJHOIO TEKCTA, S3BIKOBOM JIMYHOCTBIO
[ePEeBOAYMKA, MPEIIPUHUMAIOLIETO MEPEBOJ UCXOJHOIO TEKCTa Ha KaKoH MO0 JApyroW s3bIK, U
A3BIKOBOM JIMYHOCTBIO YMTATElNs, IOJydarelss, HNOTpeOuTeNss NEepeBOJHOro Tekcra. B Teopuu
NIEPEBOJOBEACHUS TPUHATO K 0003HAUYEHUSM: JIMYHOCTh AaBTOpA, JIMYHOCTh IE€PEBOAYMKA U
JMYHOCTh YUTATENs MEPEBOJHOTO TEKCTa — J00aBIATH MPUIIAraTeNIbHOE «(I3bIKOBAsH», MOCKOJBKY
JAHHBIE JTMYHOCTH MHTEPCYIOT MEPEBOJOBEICHUE MCKIIOUUTENBHO MO (DakTy ynoTpebaeHUs UMHU
A3bIKA: aBTOP MCHOJB3YET S3bIK — UCTOYHUK, MEPEBOJUUK 00a sA3bIKa, UCTOYHUK U MEPEBOJHOM
A3BIK, A YUTATEJb —A3bIK IIEPEBOJIA.

B3aumopelicTBre naHHBIX TPEX JMYHOCTEH MOXET OBbITb CHHXPOHHBIM, @ MOXET OBbITh U
JMaXpOHHBIM; 00a aCHeKTa, CHHXPOHUYECKUN M AUAXPOHUYECKUH, B TEOPUM U MPAKTUKE M1EPEBOAA
MOTYT OBITh MEPEIIETEHBI.

S. Crunucruueckass OpMEHTUPOBAHHOCTh IpoIiecca MEPEBOAa OCHOBAHA HA IIOHUMAaHHUM TOTO,
YTO AHAJIU3UPYEMbIE KOMIIBIOTEPHBIE TEPMUHBI OTHOCATCA B IEPBYIO OYepelb K TEXHUYECKUM
TEKCTaM U K TEXHUYECKOMY IIEPEBOLY.

XKanpopo-ctunmctuueckas guddepeHnranus TEKCTOB, NpeAHAa3HAYeHHBIX I MepeBoja,
OJIHO3HAYHO OTHOCHUT HX K NEpPEeBOAY MUCbMEHHOI'O TUIIA U pacIpeleNseT UX Mo ABYM OOJbIIUM
rpynmaMm: TEeKCThl XYA0XKECTBEHHOM JHTEpaTypbl M TEKCThl HHGPOpMAaTUBHOrO IiaHa. Ecmu
XYZOKECTBEHHBIE TEKCThl IPEANOIAralT IEPEBOJHON IPOLECC, CBA3AHHBIM C JUTEPATYpPHO-
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UACHHBIMU M JIUTEPATYPHO-ICTETHUECKUMH 00pa3aMu, TO WH(POPMATUBHBIE TEKCTHI MPEIOIOTAI0T
cooO1IeHre HEKOTOPOr UH(POPMALIUH, BKIIOYAs U HHPOPMAITUIO TEXHUYECKYIO.

Hama tepmuHonoruss u3 cdepbl KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH, OTHOCHUTCS K IEPEBOAY
TEXHUYECKOTO TUIaHa, W SBJsAA COOOW (parMeHT NHCBMEHHOTO THIIA TEPEeBOJA, IPOSBISET
TMAaXPOHUYECKHUH MEPEBOTHON aCIEKT.

W3yueHne O3HAYEHHBIX MISATH OCHOBOIIOJIATAIOIIMX BOIMPOCOB TEOPHH M IMPAKTHKH TEPEBOIA
CTMOJBUIJIO HAC CIPOEKTUPOBATh JBa MPHUHIUIIA HKBHUBAJCHTHOCTH IEPEBOJA, BBIICICHHBIX
I0.Haiina u ero eaMHOMBIIIJICHHHKaMU W OOO3HAa4YeHHBIE KakK «(popMaibHO-TpaMMaTHYeCKUN
OPUHLIUIDY W «IUHAMUKO-KYITYPOJIOTUYECKHHA NPUHIUIY Ha MATh THIIOB JKBUBAICHTHOCTH,
COOTBECTBYIOIIUX HMEAPXHUECKU PACIOJIOKEHHBIM TISITH YPOBHSM SKBHUBAJICHTHOCTH II€PEBOJA, U
BBIJICJICHHBIX PYCCKHMMHU COBETCKHMH MIEPEBOIOBENAMH M MX KBIPTBI3CKUMH UCCIIEIOBATENSAMH [ 7, C.
8].

CUHXpOHUYECKUH acleKT JCHCTBYET Ha TPEX HIDKHUX YPOBHSX AKBHUBAJICHTHOCTH IEPEBOJA
[Ha caMOM HIDKHEM TIEpPBOM, TJE pPEaTU3yeTcsl TOJIBKO IIeJThb KOMMYHHUKAIIMH; Ha TOCIETYyIOIeM
BTOPOM, TJIe HOMUHHPYETCS BHESI3BIKOBAsI CHTYaIUsl; Ha MOCIEAYIOIIEM TPEThEM, TJIe MPOSBISAETCS
rpaMMaTH4YeCcKHe Tmapayuiesu|. JJmaxpoHndecKuii actiekT IEHCTBYET TakKe Ha TPETheM ypOBHE, Tie
MPOSIBISIFOTCS  TPaMMaTHUYECKHE TIapajuleli, a Takke © Ha 0oJiee BBICOKHX YPOBHSX
SKBUBAJICHTHOCTH TIEPEBOJIa [HA YETBEPTOM, T/Ie pean3yeTcs JIEKCHUECKash TOXKISCTBEHHOCTh, U Ha
CaMOM BBICOKOM TISITOM, TJ/Ie HaOIFOJAaeTcsl MOJIHAS COOTHECEHHOCTh OCHOBHBIX CEMaHTHUECKUX
KOMITOHEHTOB].

Takas Oonee moapoOHas Kiaccudukaus YpOBHEH SKBHBAJEHTHOCTH TiepeBoda Oojee
COOTBETCBYET XapaKTepy aHAIU3UPYEMOT0 HAMHU SI3bIKOBOTO MaTepuaa KOMIBbIOTEPHBIX TEPMHUHOB.
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